Vodne usluge d.o.o., 43000 Bjelovar. Ferde Livadica 14a. OIB 27962400486, kojeg zastupa Direktor Ivan Ivančić dipl. oec.  u daljnjem tekstu Naručitelj
i
____________________________________ OIB ___________________
kojeg zastupa ______________________ daljnjem tekstu Prodavatelj

zaključili su
UGOVOR BR. ____________________
I. PREDMET UGOVORA I CIJENA 







Članak 1.

Naručitelj kupuje, a Isporučitelj prodaje: Stroj za automatsko kuvertiranje, a sve temeljem provedenog postupka jednostavne javne nabave.

Članak 2.

Robu iz članka 1. ovog Ugovora Isporučitelj će isporučiti Naručitelju prema potrebi potpuno i u skladu sa ponudom ___________ od ______________ godine, Dokumentacijom o nabavi, te odredbama ovog Ugovora, važećim propisima i pravilima struke.

      Članak 3.

Isporučitelj potpisom ovog Ugovora potvrđuje da su mu poznati svi uvjeti za isporuku robe iz članka 1. ovog Ugovora.

II.     CIJENA 

      Članak 4.

A. Cijena robe koja je predmet ovog Ugovora utvrđuje se u iznosu od _________ HRK (slovima: ____________kuna).

B. Porez na dodanu vrijednost iznosi ______________ HRK (slovima: __________________ kuna).

C. Ukupna cijena (A+B) iznosi ___________ HRK (slovima: ________________ kuna).

Ugovorne strane suglasne su da su ugovorene jedinične cijene iz Troškovnika nepromjenjive, odnosno iste se neće mijenjati niti u slučaju da se nakon potpisivanja ovog Ugovora povećaju cijene elemenata na temelju kojih su one određene. Cijena je izražena na paritetu paritetu DDP,  Vodne usluge d.o.o. Bjelovar, Ferde Livadića 14a, prema INCOTERMS-u. i sadrži sve troškove uključujući svu potrebnu dokumentaciju potrebnu za puštanje u rad predmeta nabave iz točke 1 ovoga Ugovora, te sve troškove i usluge održavanja u jamstvenom roku. U cijenu su uračunati troškovi obuke operatera za rukovanje i održavanje, prema uputama za rad i održavanje.
Ugovorni Troškovnik je sastavni dio ovog Ugovora.

III.    ROK ISPORUKE ROBE

Članak 5.

Isporučitelj se obvezuje da će ugovorenu robu iz članka 1. ovog Ugovora isporučiti Naručitelju u ukupnom roku od 30 (slovima: trideset ) dana od dana potpisivanja ovog Ugovora .

Ugovoreni rok isporuke smatra se bitnim sastojkom ugovora. 

Isporučena roba svojom kvalitetom mora odgovarati traženoj kvaliteti, odnosno mora biti sukladna specifikaciji iz ponude i uvjetima iz dokumentacije o nabavi. 

Pod završetkom isporuke smatra se dan uspješno obavljene primopredaje robe s obostrano potpisanim i ovjerenim primopredajnim zapisnikom o isporučenoj količini i ispravnosti zaprimljene robe.

Isporučitelj se obvezuje prilikom isporuke korisniku predati: uputu o korištenju na hrvatskom jeziku, servisnu i jamstvenu knjižicu, potvrdu o homologaciji, certifikatima ugrađene opreme.
Članak 6.

Ugovoreni rok isporuke robe je 30 dana, od dana potpisa ugovora koji se  može se produžiti samo u slučaju ako Isporučitelj bez svoje krivnje bude spriječen isporučiti robu, a zbog događaja koji se nisu mogli predvidjeti i čije posljedice Isporučitelj nije mogao predvidjeti, izbjeći ni ukloniti (viša sila). 

Promjenu roka iz stavka 1. ovog članka ugovorne strane moraju ugovoriti dodatkom ovom Ugovoru.

Bilo kakvo prekoračenje ugovorenog roka isporuke, osim u naprijed navedenom slučaju, smatrat će se bitnom povredom ugovora te će dovesti do raskida ovog Ugovora i naplate jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. 

IV.
OBRAČUN I UVJETI PLAĆANJA







Članak 7.

Plaćanje se vrši temeljem izdanog računa od strane Isporučitelja te po uspješno obavljenoj primopredaji odnosno izdavanju potvrde o ispunjenju ugovora doznakom na račun Isporučitelja, podugovaratelja i članova zajednice ponuditelja, kako je primjenjivo. 

Naručitelj se obvezuje dostavljeni račun ovjeriti ili osporiti u roku od 15 dana od dana primitka, te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku od 30 dana od dana primitka računa. Plaćanja sukladno ovom članku vrše se na poslovni/e račun/račune Isporučitelja  IBAN: ____________________ kod banke: _____________________

V.
REKLAMACIJE







Članak 8.

Naručitelj ima pravo na reklamaciju isporučene robe iz članka 1. ovog Ugovora ako ona ne odgovara traženoj kvaliteti ili ne odgovara narudžbi. 

Naručitelj je obvezan zaprimljenu robu na uobičajeni način pregledati, čim je to prema redovnom tijeku stvari moguće, i o vidljivim nedostacima obavijestiti Isporučitelja u roku od 8 dana od dana preuzimanja robe.

Ukoliko Naručitelj naknadno utvrdi da roba ima nedostatke, koji se nisu mogli uočiti uobičajenim pregledom (skriveni nedostaci), Naručitelj će o tim nedostacima obavijestiti Isporučitelja u roku od dva mjeseca računajući od dana kada je nedostatke utvrdio. 

Naručitelj će nedostatke na isporučenoj robi reklamirati pisanim putem. 

Isporučitelj se obvezuje za opravdane reklamacije izvršiti zamjenu robe odmah.

VI.
OBVEZE ISPORUČITELJA

Članak 9.

Isporučitelj je obvezan u roku od 10 dana od dana potpisivanja ovog Ugovora dostaviti Naručitelju jamstvo za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi za slučaj povrede ugovornih obveza u obliku zadužnice u visini od 10% (deset posto) od ukupne vrijednosti ovog Ugovora bez PDV-a. Obveza dostavljanja predmetnog jamstva predstavlja bitan sastojak ovog Ugovora te se, u slučaju njegova nedostavljanja, smatra da ovaj Ugovor nije niti sklopljen.

 

Umjesto dostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi u obliku zadužnice isporučitelj ima mogućnost dati novčani polog u traženom iznosu visine jamstva i to na račun Naručitelja u Erste&Steiermärkische bank d.d., IBAN: HR6624020061100683933,. Pod svrhom plaćanja potrebno je navesti da se radi o jamstvu za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi i navesti evidencijski broj nabave te grupu za koju se jamstvo uplaćuje. Prilikom plaćanja potrebno je navesti sljedeći model i poziv na broj: model: 00, poziv na broj ______ (navesti OIB/nacionalni identifikacijski broj uplatitelja).

Jamstvo iz ovoga članka po njegovom ishođenju bit će prilog ovom Ugovoru.

Isporučitelj će Naručitelju dostaviti jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku najmanje 10 dana prije isteka jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Jamstvo će biti u obliku bjanko zadužnice u visini od 10% od ukupne vrijednosti ovog Ugovora bez PDV-a. Jamstvo mora pokrivati period jamstvenog roka.

Ako Isporučitelj ne udovolji ovoj obvezi u navedenom roku, tada se Naručitelj ima pravo naplatiti u iznosu od 10% od ukupne vrijednosti ovog Ugovora bez PDV-a iz jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Predmetni depozit će biti vraćen Isporučitelju nakon isteka jamstvenog roka.

Umjesto dostavljanja jamstva za otklanjanje nedostatka u jamstvenom roku u obliku bjanko zadužnice isporučitelj ima mogućnost dati novčani polog u traženom iznosu visine jamstva i to na račun Naručitelja u Erste&Steiermärkische bank d.d., IBAN: HR6624020061100683933. Pod svrhom plaćanja potrebno je navesti da se radi o jamstvu za otklanjanje nedostatka u jamstvenom roku i navesti evidencijski broj nabave te grupu za koju se jamstvo uplaćuje. Prilikom plaćanja potrebno je navesti sljedeći model i poziv na broj: model: 00, poziv na broj ______ (navesti OIB/nacionalni identifikacijski broj uplatitelja).

VII.       JAMSTVENI ROK ZA KVALITETU ROBE

Članak 10.

Jamstveni rok za svu isporučenu robu iz članka 1. ovog Ugovora iznosi sukladno jamstvenom roku proizvoditelja, a u trajanju od najmanje 24 (slovima: dvadesetičetiri) mjeseca. Jamstveni rok obuhvaća sve  eventualne troškove periodičnih servisa u jamstvenom roku ukoliko su takvi servisi uvjet za jamstveni rok, uključivo i zamjenu potrošnih i rezervnih dijelova, osim u slučajevima kada je došlo do kvara krivnjom Naručitelja.

Štete osim onih nastalom krivicom kupca koje će nastati za vrijeme jamstva, Prodavatelj je obvezan otkloniti besplatno i u što kraćem roku osposobiti predmet nabave za rad, a najdulje u roku od 2 dana od pisane obavijesti o kvaru.

Zamjenu oštećenih dijelova u jamstvenom roku za ispravne prodavatelj će izvršiti besplatno na paritetu DDP,  Vodne usluge d.o.o. Bjelovar, Ferde Livadića 14a. Svaka reklamacija i narudžba popravka od strane kupca mora biti u pismenom obliku dostavljena Prodavatelju. Prodavatelj je obvezan odmah nakon primitka pisane obavijesti započeti s popravkom i izvršiti izmjenu oštećenih dijelova.

Maksimalni rok za izlazak mobilnog servisa ili mobilnog servisa na teren je 48 sati od pisanog poziva. Prodavatelj je obvezan osigurati potrebne rezervne dijelove u trajanju od 10 godina računajući  od  dana  isporuke  vozila.   Prodavatelj  osigurava  popravak  direktno  ili  preko ugovorne tvrtke za kompletni vijek trajanja predmeta nabave

U slučaju nepridržavanja roka iz stavka 1 ovog članka naručitelj ima pravo potraživanja za štetu ili izgubljenu dobit.

VIII.   VIŠA SILA

Članak 11.

Neće se smatrati da ijedna strana krši svoje obveze prema ovom Ugovoru ako je izvršavanje takvih obveza spriječeno okolnostima više sile do kojih dođe nakon što ovaj Ugovor stupi na snagu.

Izraz viša sila, kao što ga se ovdje koristi, pokriva sve nepredviđene događaje koji utječu na mogućnost Isporučitelja u isporuci Roba, a koji nisu pod kontrolom bilo koje strane te koje ispravno postupanje obiju strana ne može prevladati, kao što su štrajkovi, izgredi, nemiri i neredi od strane osoba koje nisu osoblje Isporučitelja, ratovi (bilo da su objavljeni ili ne), blokade, ustanci, pobune, epidemije, odroni tla, potresi, oluje, gromovi, poplave, građanski nemiri, eksplozije. 

Bez obzira na odredbe ovog Ugovora, Isporučitelj neće biti odgovoran za raskid zbog kršenja ili neobavljanja ovog Ugovora, i to u opsegu u kojem je kašnjenje u izvođenju ili kakav drugi propust u izvršavanju svojih obveza prema ovom Ugovoru rezultat događaja više sile.

Ako bilo koja od strana bude smatrala da je došlo do okolnosti više sile koja može utjecati na izvođenje njezinih obveza, ona će smjesta o tome obavijestiti drugu stranu a dajući pojedinosti o prirodi, vjerojatnom trajanju te vjerojatnim učincima tih okolnosti. Osim ako Naručitelj ne naloži drukčije u pismenom obliku, Isporučitelj će nastaviti obavljati svoje obveze prema ovom Ugovoru koliko god to bude razumno izvedivo, te će tražiti sva razumna alternativna rješenja za izvođenje svojih obveza, a koja nisu spriječena događajem više sile. Isporučitelj neće posegnuti za takvim alternativnim sredstvima osim ako mu to ne naloži Naručitelj.

 

Ako je neka od ugovornih strana višom silom spriječena ili će biti spriječena obavljati obveze iz ovog Ugovora, svaka od strana imati će pravo dati obavijest drugoj strani u roku od 14 (četrnaest) dana nakon što je strana saznala za događaj ili okolnost koja predstavlja višu silu. Nakon što druga ugovorna strana pismeno potvrdi danu obavijest u maksimalnom roku od 7 (sedam) dana, ugovorne strane će biti oslobođene od izvršavanja svojih obveza za vrijeme trajanja više sile. Ukoliko druga ugovorna strana ne odgovori u navedenom roku, smatrati će se da je obavijest prihvaćena.

IX.   RASKID OD STRANE NARUČITELJA

Članak 12.

Naručitelj ima pravo osobito raskinuti ovaj Ugovor pisanom obavijesti Isporučitelju u kojem slučaju raskid nastupa primitkom navedene pisane obavijesti, ako:

Isporučitelj teško krši ovaj Ugovor propustima u izvršavanju svojih ugovornih obveza;

Isporučitelj ne poštuje, u razumnom roku i uz obavijest koju mu je dao Naručitelj sa zahtjevom da popravi svoj nemar ili propust u obavljanju svojih obveza prema ovom Ugovoru, provedbu izvršenja;

Isporučitelj odbija ili zanemaruje provesti administrativne naloge koje mu daje Naručitelj;

Isporučitelj dodjeljuje Robe u podugovor bez suglasnosti Naručitelja;

je Isporučitelj u stečaju ili u procesu likvidacije, njegovo poslovanje vode sudovi, stupio je u dogovor sa svojim vjerovnicima, obustavio je poslovne aktivnosti, predmet je postupaka u vezi s gore navedenim, ili je u nekoj sličnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema zakonima i propisima Republike Hrvatske;

se dogodi neka organizacijska izmjena uključujući promjenu u pravnoj osobnosti, prirodi ili kontroli Isporučitelja, osim ako je takva izmjena zabilježena u dodatku ovog Ugovora;

Isporučitelj ne dostavi traženo jamstvo u skladu s ovim Ugovorom ili ne produži valjanost jamstva, ili davatelj jamstva ne može ispuniti svoje obveze, a Isporučitelj nije dao novo važeće jamstvo;

je Isporučitelj predmet pravomoćne presude za prijevaru, korupciju, uključenost u neku kriminalnu organizaciju, pranje novca ili neku drugu ilegalnu aktivnost, tamo gdje je takva ilegalna aktivnost štetna za financijske interese Naručitelja, Republike Hrvatske i/ili Europske unije;

Ako Naručitelj raskine ovaj Ugovor, on će imati pravo naplatiti Isporučiteljevo jamstvo za uredno izvršenje ugovora.

X.
RASKID OD STRANE ISPORUČITELJA 

Članak 13.

Isporučitelj ima pravo raskinuti ovaj Ugovor pisanom obavijesti Naručitelju, uz ostavljanje primjerenog roka od minimalno 30 (trideset) dana ukoliko:

Naručitelj u bitnome ne izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;

Naručitelj dosljedno propušta vršiti svoje obveze i nakon opetovanih opomena;

U slučaju takvog raskida, Naručitelj će Isporučitelju platiti za svaki gubitak ili štetu koju je Isporučitelj pretrpio. Takva dodatna plaćanja ne smiju biti takva da ukupne uplate premaše iznos naveden u članku 4. ovog Ugovora.

XI.  POVJERLJIVI PODACI

Članak 14.

Isporučitelju je zabranjeno, bez pisanog pristanka Naručitelja, priopćiti povjerljivi podatak bilo kojoj neovlaštenoj osobi.

Povjerljivim se smatraju oni podaci na čiju je povjerljivost Naručitelj u pisanoj formi ili usmeno upozorio Isporučitelja; podaci koji bi po razumnoj ocjeni dobrog stručnjaka mogli prouzročiti štetne posljedice za Naručitelja te podaci koji su po važećim propisima povjerljivi.

Svi osobni podaci uključeni u Ugovor biti će obrađeni u skladu sa Zakonom o provedbi opće uredbe o zaštiti podataka (NN 42/18). Podaci će biti obrađivani isključivo u svrhu izvođenja, upravljanja i praćenja Ugovora od strane Naručitelja.

XII.
 PRIJENOS UGOVORA 

Članak 15.

Isporučitelj ne može prenijeti ovaj Ugovor trećoj osobi. Takav prijenos ovog Ugovora nema učinka.

Pokušaj prijenosa ovog Ugovora protivno prethodnoj odredbi ovlašćuje Naručitelja na jednostrani raskid ovog Ugovora pisanom izjavom i na traženje naknade štete.

XIII.
PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 16.

Ugovorne strane utvrđuju da za sve što nije regulirano ovim Ugovorom važe odredbe Zakona o obveznim odnosima. 

Sve izmjene i dopune ovog Ugovora biti će pravovaljane ukoliko budu sačinjene u pismenom obliku i priznate potpisom ugovornih strana.


Članak 17.

Za ovaj Ugovor mjerodavno je pravo Republike Hrvatske.

Sve sporove koji bi proizišli iz ovog Ugovora ugovorne strane nastojati će riješiti sporazumno. 

Ukoliko se sporazum ne postigne, nadležan je stvarno i mjesno nadležan sud Naručitelja.

Članak 18.

Ovaj Ugovor stupa na snagu potpisivanjem obiju ugovornih strana. Ako su ugovorne strane ovaj Ugovor potpisale na različiti dan, danom potpisivanja se smatra dan na koji je ovaj Ugovor potpisala posljednja ugovorna strana.

Ovaj Ugovor prestaje izvršenjem ugovornih obveza obiju ugovornih strana.

Članak 19.

Ovaj Ugovor sačinjen je u 4 (četiri) istovjetna primjeraka, od kojih Naručitelj zadržava 2 (dva), a Isporučitelj 2 (dva) primjerka, a svaki od primjeraka smatra se izvornikom.

U Bjelovaru, _____________



           U ____________, ____________

Za Naručitelja:





            Za Izvoditelja:

Vodne usluge d.o.o. Bjelovar






________________




            ____________________

Direktor







Ivan Ivančić dipl.oec.
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